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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP, 
ilehreczenl és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.

Megjelen napoukint, péntek és vasárnap kivételével

HirdrUnl HU
Négy hanábo* petit sorért 5 k: 
Nagyobb terjedelmű n tRbb«z^r’ 
hirdetések alku saerlnt a leg 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdíj minden küldő heigts 

tiáért 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő kőxls 
mény minden petit sora SO kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTA8I I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. kö*v. Irodájában is.

Név nélkül vagy bénnenlftl^nll! 
beküldött késlrátok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A halálos ítélet.
A törvénynek az lenné intencziója a 

halálos büntetéssel szemben, hogy az elret­
tentő példaként szolgáljon ; hát el van-é a 
törvény ezen intencziója érve? Ki mondjuk, 
hogy nincsen ; nézzük akár a legutólsó 
ítéletet.

A három budavári gyilkos kivégezte­
tése talán elrettentő példát idézett elő ? 
Bizonyára nem, hanem inkább szánalmat 
gerjesztett és ennek oka először is az el­
járás hosszadalmas voltában rejlik ; mert ha 
ama borzasztó esemény létrejötte és a tet­
tesek befogatása után rajtok ezen kiérdem­
lőt ítélet azonnal, vagy csak harmadjában 
azután is végre lett volna hajtva, akkor 
bizonyára ez esemény által felizgatott ke­
délyekben sokkal többeknek megelégedésé­
vel találkozott volna. Mig így, majd egy 
évi idő eltelte után csak kevesen helyesel­
ték e szigorú megtorlást és többekben csak 
szánalmat volt képes gerjeszteni!

Másodszor, mi a halál büntetésnek 
nem lévén pártolói, őszintén kimondjuk azt, 
bogy ha az e nemű büntetés már elejétől 
fogva, mindig a legnagyobb titokban lett 
volna végrehajtva, az esetben az emberiség 
ösztönszerüleg tusakodnék önmagával, hogy 
hát hogy is ment az végbe? Vájjon mit 
müveit á deliquens végperczeiben ? Bátor, 
vagy gyáva volt-é ? Szóval ki-ki ösztöne 
szerint 'tusakodott volna önmagával. Es ez 
esetben a törvény szelleme is többet nyert 
volna az emberiség előtt.

Be igy, miként az mais végrehajtatni 
szokott, úgy, hogy a deliquenst nagyobb nép­
csődület kiséri, mint bármely más halottat 
utólsó útjára, mig a tömegben az ezrekre 
menő nők szeméből e szánalom könye csor­
dul ki, mig a dajka, vagy épen az édes 
anya, ölében tartva gyermekét, elmondja 
neki, hogy>L átod ezt a bácsit 
felakasztották!« Mire az ártatlan 
kisded, hajlandó másnap már akasztófasdit 
is játszani.

Legnagyobb büntetés ezen eljárásban 
csakis a háromnapi, vagy huszonnégy órai 
kiállás, mivel nem ritka eset, hogy a de­
liquens a végrehajtás végperczeiben már 
magánkívül van.

Szerintünk csak is azon esetben sza­
bad valakire kimondani a gyilkos szót, 
ha őt épen tetten kaptuk, mert gyakran 
egész ártatlan életet oltottunk ki azért a 
bűnösért, a ki még a társadalomban mo­
zog. Hiezen csak a múlt évben is igy tör­
tént a bécsi törvényszék előtt. Csak a ki­
rályi kegyelem adta vissza a képzelt de­
liquenst a társadalomnak, mivel a valódi 
bűnös halála óráján vallá be magát a 
gyilkosság elkövetőjének.

Tehát mivel sem az egyik, sem a má­
sik czél nincs a halál büntetéssel elérve, 
annálfogva, mi mint emberek soha és sem 
mi körülmények között sem lehetünk a tör­
vény ezen §-ának pártolói. Sokkal nagyobb 
hatást tulajdonítunk mi a halál büntetés 
helyett az életfogytiglani bebörtönöztetés- 
nek, mert hiszen fáj ám annak tudása, 
hogy a 26—32 éves ember még hátralevő 
életidejét mindig a börtön elzárt falai kö­
zött lesz kénytelen leélni, minden reménye 
nélkül annak, hogy valaha kiszabaduljon, 
de viszont ártatlansága kiderülésének ese­
tében legalább van módunk őt kárpótolni 
a kiállott szenvedésekért.

Előttünk volt a példa csak nem is 
jcen régen, midőn Rózsa Sándor hires rab­
lót életfogytiglani börtönre Ítélték, hány­
szor folyamodott, hogy bármennyire ítélje 
is őt a királyi kegyelem, csakhogy h a t á- 
r a lenne a büntetésnek, mert úgy legalább 
a remény fogja éltetni, hogy lo vagy 2U 
év múlva kiszabadnod! Hát ez bizony 
erősebb büntetés a halálos ítéletnél.

Ismételve felszólalunk tehát, hogy tö­
röltessék el a halálos büntetés, mert az 
jlj formák is ily hosszas eljárású törvény­

kezés mellett soha sem fogja a törvény ama 
szándékának gyümölcseit elérni.

— A kiállítás védnöké Rudolf íőherezeg 
gróf Széchenyi Pál földművelés-, ipar és ke­
reskedelemügyi mi iszter előterjeeztésére el­
fogadta a budapesti általános országos kiállí­
tás védnökségét, és megígérte, hogy nemcsak 
a kiáliitás megnyitásán fog személyesen részt 
venni, hanem már az előkészítő munkálatokat 
is figyelemmel fogja kisérni s az országos bi 
zottság működését pártfogásában fogja ré­
szesíteni. _______ ____________________ _

Császárok" barátsága. Mihály oro-z 
nagyherczeg ma Berlinbe érkezett, hogy a né­
met császárt, mint a Győrgy-rendnek 70 év 
óta lovagját, a lovaggá avatás bet ven éves ju­
bileuma alkalmából üdvözölje. Ez alkalommal 
az orosz nagyherczeg tiszteletére udvari kö 
rök több rendbeli fényes ünnepélyt rendeznek. 
A nagyherczeg ez útját a két állam uralkodói 
és kormányai közt fenálló barátságos egyetér­
tés jelének tekintik.

— Qrszággyüles. A főrendiházban teg­
nap tárgyalták a Francz.aországgal kötött ke­
reskedelmi egyezményt, Zichy Nándor gróf 
felvilágosítást kért azon nyilatkozatra nézve, 
melyet Hoyos gr. párisi nagykövet illetéktele­
nül tett a franczia kormány irányában. Tisza 
miniszterelnök kijelenté, hogy illetéktelen nyi­
latkozat nem köthetné a törvényhozást. Kál 
noky Dénes gr. megtámadta a kormány vám 
ügyi politikáját a romániai szerződés miatt. 
Ás drássy Gyula gr. védelme alá vette e szer­
ződést, mely az ő külügyminisztersége alatt 
köttetett. Szólt még Széchenyi Pál gr. minisz­
ter. Az egyezmény elfogadtatott és az erről 
szóló üzenet azonnal átküldetett a képviselő­
házhoz.

— Belföld. A vasmegyei független­
ségi párt részéről, mint a Vasm. K. Írja, a 
jövő orsz. képviselő választások alkalmával 
Szombathelyen Pázmándy Dénes, Körmenden 
gróf Zichy Hermann, Szt.-Gotthárdon Gergics 
Fábián. Német Újváron Magassy aljárásbiró, 
Felső Ecrött Sarkady Elemér fognak fellépni. 
A többi kerületekről még nem tudnak bizto­
sat. Az antiszemita párt is több kerületben 
állít jelöltet. — Hontmegyében is 
megkezdődtek a jövő orsz. képviselőválasztá­
sok ügyében a mozgalmak, a megyei ellen 
zék, mint lapunknak Írják, nagy tevékenysé­
get fejt ki, hogy a kormánypárt rendkívüli 
hatalmaskodásaival szemben sikert érjen el. 
Márczius hó 6 ikára nagy pártgyülésre hív­
ták össze az ellenzéki választópolgárokat. Ezen 
a gyűlésen fogják kikiáltani a németi és szál­
kái kerületek jelöltjeit.

Ä munkások küldöttsége, melyet a 
múlt vasárnapi népgyülés kiküldött, hogy ha 
tározatait az országgvülés elnökével és a pol­
gármesterrel közölje, tegnap délelőtt járt el 
küldetésében. Először Péchy Tamásnál tisztel­
gett a küldöttség. Dr Csillag Zsigmond a kül­
döttség vezetője, arra kérte a ház elnökét, 
hogy a munkások méltányos kívánalmainak 
lényén pártfogója s hasson oda, hogy az ipar- 
törvény javaslatának tárgyalására kiküldött 
közgazdasági bizottság e kívánalmakat vegye 
figyelembe, hogy törvény által rendezve le­
gyen mindaz, mit a munkásosztály létérdeke 
olyannyira igényel. „A munkások — igy fejezé 
be szónok beszédét — mindig a törvény után 
remélik bajaik és sérelmeik orvoslását és ez 
alkalommal is remélik, hogy méltányos kérel­
mük kellő méltatásra fog találni.“ Ezután át­
adta szónok a népgyülésnek az ipartörvéuyre 
vonatkozó határozatát. Péchy Tamás átvette a 
kérvényt, kijelentvén, hogy a kormánynak 
is szándéka az ipartörvény tárgyalásával addig 
várni, mig az érdekelt körök észrevételüket 
beadják, hogy „azok a lehetőségig figyelembe 
vétethessenek, ü — úgymond meg fog tenni 
annyit a munkások érdekében, a mennyit te­
het, mert méltányosnak találja, hogy a mun­
kások érdekei is figyelembe vétessenek. A kül­
döttség megköszönte az elnök szives ígérete 
és távozott. Innét Kamermayer polgármesterhez 
ment a küldöttség, hogy átadják neki az era .teu 
gyűlésnek a lakásviszonyokra vonatkozó határo­
zatát A polgármester figyelemmel hallgatta a 
küldöttség vezetőjének szavait, átvette a kér 
vényt és biztosította a küldöttséget, hogy
is élénken foglalkozik a lakásviszonyok rende­
zésével, és hogy a fővárosi tanács ke^ ben 
már működik egy bizottság ebben az ügyben, 
mely nemsokára konkrét javaslatot fog 
jeszteni. Ismeri ő, úgymond, a lakásmiz 
s alapos reménye van, hogy sikerű ni 0 
baj orvoslása. _____ ^_—======

1872-ik évi VIII. törvényczikk életbe léptetve 
lett, a hazai iparosság s annak kebelében mi, 
aradi iparosok is egy szebb és jobb jövó haj­
nalának hssadtát üdvözöltük abban Mert jól­
lehet nem tartozunk azok közé, akik mindan 
bajunknak gyökeres és egyszerre való orvos­
lását a kormányi és törvényhozási intézkedé­
sektől várnánk és tudjuk, hogy éppen az ipar 
terén van szükség arra, hogy a magyar kéz­
műipar az önsegelyes tevékenység, a szorga­
lom és a folytonos haladás által fejlesztessék, 
nemesittessék és emeltessék a kézművesség 
alacsony színvonaláról a müipar magaslatára : 
nem zárkózhatunk el azon felfogás elől, hogy 
az iparospályán működök minden igyekezete, 
buzgalma és képessége megbénittatik, ha a 
törvényhozás nem sanctionál olyan intézkedé­
seket, melyek a fejlődésben levő ipart védik 
és melyek a haladást elősegítő szervezet kere­
tében szigorú rendet honosítanak meg.

Fájdalmasan esett ebbeli reményeink 
meghiúsulta és az 1879-ik évben Budapesten 
tartott országos iparosgyülésen, valamint azóta 
is a mélyen tisztelt képviselőház elé terjesz­
tett kérvényeinkben ismételten bátorkodtunk 
kérni, hogy a fennt érintett törvény által al­
kotott és száz és száz iparostársunk anyagi 
tönkrejutását eszközölt iparunk fejlődését meg­
akadályozott helyzet a fennálló törvény czél- 
szerütlenekül, vagy helyteienekül bizonyult 
szakaszainak módosítása által megváltoztat­
tassák.

Kérelmeink végre meghallgatásra talál­
tak és a mélyen tisztelt képviselőház asztalán 
fekszik a magas kormány által benyújtott ipar- 
törvényjavaslat. Hálásan ismerjük el, hogy ezen 
törvényjavaslatnak a hírlapok közlései nyomán 
tudomásunkra jutott szövege átallában azt ezé- 
lozza, hogy a hazai kézmüiparosság helyzete 
javittassék és egy határozottan körülirt ipari 
szervezet keretén belül úgy e helyzet javítá­
sára, mint az ipar védelmére rend honosíttas­
sák meg a munka emberei között; elismerjük, 
hogy a törvényjavaslat számos üdvös intézke­
dést tartalmaz oly irányban, melyben évek so­
rán át kifejezésre juttatott panaszaink és óha­
jaink hangoztatva lettek s ugyanazért, a mé 
lyea tisztelt képviselóbáz bölcs elhatározásába 
helyezett reménynyel várjuk, hogy e javaslat 
törvénynyé váljék.

De midőn ezt tesszük, nem hallgathatjuk 
el mélyen tisztelt képviselőház, azon aggodal 
mainkat sem, melyeket bennünk a javaslat né 
mely intézkedései keltenek. És miuekutánra 
meggyőződésünk, hogy a törvényhozás atyai 
gondoskodásában mindenesetre azt czélozza, 
miszerint az alkotandó törvény az ország azon 
sok százezer lakosát, kikre annak kötelező 
ereje kihatni fog, ki is elégítse és annak a 
gyakorlati végrehajtásban valóban üdvös ered 
ményei legyenek ; másrészt mert szerény vé­
leményünk szerint a közvetlen és fájdalom, a 
magunk kárán szerzett tapasztalásból mi tud­
juk leginkább, melyek volnának azon intézke­
dések, a melyek a hazai kézműipar és iparos­
ság állapotát lényegesen javíthatnák, alázatos 
tisztelettel járulunk a mélyen tisztelt képvise­
lőház elé, kérvén : méltóztassék a szőnyegen 
levő törvényjavaslat tárgyalása alkalmával az 
alább előterjesztendő óhajainkat és kívánsága­
inkat figyelembe venni és azokat a magas kor­
mány javaslatával lehetőleg összhangba hozván, 
a törvénybe beigtatni.

Azon feladatok, melyek teljesítésére a 
kézmüiparosság a mindinkább iparos-állammá 
lenni törekvő hazánkban is hivatva van, sokkal 
nehezebbek, de sokkal fontosabbak is mélyen 
tisztelt képviselőház, semhogy könnyelműen 
koczkára lehetne tenni azok sikerét. Már pe­
dig ha a minden életpályán megkövetelt ké­
pesség és képzettségnek az ipar gyakoroltatá­
sához szükséges feltételül való előszabását 
továbbra is mellőzzük és megengedjük, hogy 
az eddig már hatalmasan felburjánzott kontár- 
ság teljesen elnyomja a tanult kézmüiparossá- 
got, meggyőződésünk szerint hiábavalónak bi- 
zonyuland mindazon más bölcs intézkedés, mely 
az ipar tanulására és az iparosok közötti 
rend fentartására irányul. Mert bár nem lehet 
el nem ismernünk, hogy a munka szabadságá­
nak korlátozása ellen a nemzetgazdaság sok 
meggyőző és alapos érveket hoz fel: 
meggyőződésünk szerint az ipartörvény alko­
tásainál nem annyira a nemzetgazdasági elmé­
let tételei, mint inkább az a szempont kell, 
hogy irányadó legyen : mi felel meg jobban a 
tényleges viszonyoknak s a gyakorlat követel­
ményeinek. E részben pedig nem tagadható, 
hogy hazánkban még nincsenek annyira kifej 
lődve és megerősödve azon előfeltételek, me­
lyek között a munkaszabadság elve a gyakor­
latban áldásos eredmény kilátásával érvénye­
síthető lenne.

Az uj ipartörvény.
IX.

Az aradi ipartársulat telsz 
1 a 1 á s a.

M. T képviselőház ! ,
Midőn ezelőtt közel tizenkét évvel az

Évek folyamán nemcsak meg nem inga­
tott, de sőt a tapasztalások által megerősített 
meggyőződésünk, mélyen tisztelt képviselóbáz, 
hogy az 1872. Vili t. ez. 1 §-ban kimondott 
korlátlan vállalkozási szabadság egyik hőforrá­
sává lön az iparosság bajainak, és hogy ezen 
elvnek az uj törvényjavaslatban való fenntar­
tása az iparosság testén rágódó kóranyag csi­
ráinak továbbra is tápot fog adni. Ha nem bi­
zonyítana is mellettünk a szomszédos államok 
és a velünk államjogi kapocsban álló biroda­
lomfél törvényhozásának elhatározása, melylyel 
a mienknél fejlettebb, kedvezőbb körülmények 
között megizmosodott ipar részére törvénybe 
iktatott védelmet biztosított kimondván, hogy 
az ipar gyakorlását a szakmabeli képzettség 
igazolásához köti, (mely intézkedésnek, ha ná­
lunk is nem hozatik be hasonló igazolási kény­
szer, természetes következése lesz, hogy az 
ipar teréről Ausztriában leszorított kontárok 
elfogják özönleni Magyarországot) idevágó ké­
relmünk mellett bizonyítanak a napról-napra 
előjövő példák, melyek kitüntetik, hogy még 
mindig fejlődésben levő, zsenge és az állami 
támogatást nem nélkülözhető kézműiparunk 
első sorban azért nem képes a müipar szín­
vonalára íelküzdcni magát, mert nem képes 
felvenni és a győzelemre való reménynyel foly­
tatni a harezot azon vállalkozás ellenében, 
mely az ö szakmabeli képessegével szemben 
csakis a tökét állítja fel, s mely nem tűzve 
maga elé magasabb, a közérdekeket iő figye 
lembe vett szempontokat, csak a minél köny 

myebb anyagi megélhetésre fekteti a súlyt.

Mindezeknél fogva alázattal kérjük a mé­
lyen tisztelt képviselőházat, méltóztassék elha­
tározni :

hogy a tárgyalás alá kerülő ipartőrvévy- 
javaslat i. §-a akkép szövegeztessék, miszerint 
önálló ipart csak az űzhessen, a ki az e czélra 
létesített iparszervezeti közegek utján igazolni 
képes, hogy megkezdendő iparát tanulta.

A tárgyalás alatt levő törvényjavaslat 2. 
§ a kimondja, hogy kiskorúak életkoruk 18-ik 
evének betöltése után az atyának vagy gyám­
nak beleegyezésével önállóan ipart űzhetnek.

Ha mélyen tisztelt képviselőház, e sza^ 
kasz törvényerőre emelkedik, rendkívül káro 
következményei lesznek annak. Mert eltekintve 
attól, hogy az átalános védkőtelezettséghez 
képest élte 20 ik éve előtt önálló társadalmi 
állást magának senki sem biztosíthat, s ha 
ilyennek biztosítását a törvény megengedi, a 
netalán besorozható iparost maga a törvény 
dönti romlásba, — az élte 15 ik éve után se­
géddé avatott ifjúnak 18 éves korában sokkal 
kevesebb gyakorlati ismerete és tapasztalása 
kevésbbé_ tisztult életnézete és szellemi s er­
kölcsi önállósága van, hogy sem a saját tőnk- 
rejutása és a vele érintkező és beléje bizal­
mát helyező fogyasztó közönségnek ép úgy, 
mint iparostársainak megkárosítása nélkül a 
világba léphetne.

Miután azonban beismerjük, hogy a gya­
korlati életben jöhetnek elő olyan kivételes 
helyzetek, melyekben az iparospályán haladó 
ifjúnak törvényesen nagykorúvá tételét csak 
anyagi helyzetének megrontásával lehetne be­
várnia : ezen 2-ik szakasznak oly értelmű szö­
vegezését bátorkeduuk kérni hogy

kiskorúak él tők 20 ik évének betöltése 
után kivételes esetekben az atyai vagy gyámi 
beleegyezésen kívül az iparhatóság engedélyé­
nek kinyerése mellett önálló iparűzést kezd­
hetnek.

A törvényjavaslat azon bölcs intézkedése, 
mely a segédeknek munkakönyvvel való ellá 
tását rendeli, (92. §) biztos megnyugvást költ 
bennünk az iránt, hogy a munkásviszonyok te­
rén eddig észlelt számos bajnak és visszaélés­
nek eleje vétetni fog. Van azonban a munka- 
könyvekre vonatkozó insézkedések között egy 
mely azon aggodalmat ébreszti bennünk, hogy 
az további visszaélések forrásává lesz és a 
törvény többi intézkedései alól kibúvót ké- 
pezend.

A 94. § e., pontja szerint ugyanis mun­
kakönyv annak is kiállítható, a ki élte 15-ik 
évét betöltötte és igazolja azt, hogy iparosnál 
munkába felvétetik.

Teljesen méltányoljük a törvényjavaslat 
indokolásában kifejezett azon elvet, hogy mind­
azok, akik a törvényértelmében nem esnek 
többé a taiioncz fogalma alá, minden megszo­
rítás nélkül munkakönyvét kívánhassanak. De 
ezen elv fentartása nem zárván ki, sőt mivel 
a munkakőuyvek a rend és fegyelem érdeké­
ben állíttatnak ki, követelvén is, hogy csak 
azok kaphassanak munkakönyvét, akik már 
voltak tanonezok, éppen a rend és fegyelem 
érdekében irányul oda alázatos kérelmünk :

hogy a 94 §. ezen idéztük e., pontja a 
törvényből hagyassák ki.

(Vége kőt.)



Várnyai.
Debreczen, febr. 26.

Szemesé a világ, vaknak az alamizsna! 
Régi közmondás, de azért még mindig igaz.
— Nap mint nap tapasztalhatjuk e közmondás 
igazságát, a napnál fényesebben igazolják ' ezt 
a mindennapi események.

Akár választásoknál, akár kinevezéseknél, 
folyton találkozunk oly eseményekkel, melyek 
az embert vérig bosszantják, de miután nincs 
kihez apellálni, — mit tegyen az ember mást 
mint hallgat. És igen bölcsen, mert hiába 
akarná Demosthenesként a tengert tullármázni, 
nem ér semmit, — a nagy úri fülek be van­
nak dugva, az ily hangok s a szemek behuny­
va a felszóllalások s hírlapi püfölések előtt.
— Jól vau ez igy! — Megy ez addig a med­
dig, — de az emberi türelemnek határai 
vannak.

Számtalan példát tudnánk név-szerint fel­
hozni, azonban személyeskedni nem czélunk,
— de szó nélkül hagyni el valamit, melyre 
minden jó érzésű ember szive, lelke, vére, íel- 
lázzad — lehetetlen!

Láthatjuk, hogy a sikkasztás és bírói 
zártöréssel vádolt, de magas úri hatalom ál­
tal pártolt uszály-hordozók hadai hogy boldo­
gulnak, — a legkövérebb hivatalokat nyerik 
büntetésül viselt dolgaikért s miért? — azért: 
mert a „Nagy urnák“ szüksége van reájuk 
annak idején. — Ösmerünk egyént, ki magas 
állását hütlenül elhagyva, egy donnával meg­
szökött s mi lett büntetése? —Egy még ma 
gasabb, illetve kövérebb hivatal. — Itt is­
mét egy másik közmondás: „Kinek Krisztus 
barátja, nem kárhozik el.“

Hány becsületben megőszült ember kín­
lódik, tengődik sovány kenyere mellett, hosszú 
kínos éveken át, de ezeknek számára nincs 
előmenetel s miért? — mert becsületes 
ember.

Nem kérdi azt ma a nagyúri kegy, hogy 
becsületes vagy-e, tudsz-e valamit, mióta rá­
god az állam sovány kenyerét ? — hanem igen 
is azt: hogy hívnak ? van-e kutya bőröd ? 
vagy e összeköttetésben valamely aristocraticus 
frequeucziával? s ha igen, úgy biztosan haladsz 
és pedig nem fokonként, hanem bak-ugrá 
sokkal.

Ha aztán mégis véletlenül bejuthat egy 
pár czim és magas hangzású név-nélküli egyén 
az állami kiszopogatott konczot osztogató ur ke 
gyeibe, csak is oly feltételek mellett lehet ez, 
ha az illető eldobja elvét, megtagadja meggyő­
ződését s mint a dróton rángatott fababa, úgy 
mozog kegyes intésre nagy parancsra.

Váljon van-e valaki olyan, aki az ily em 
bertelen eljárásokat helyeselné, azt hisszük: 
nincs — s ha mégis van, akkor az illető teszi 
ezt vagy konczért, vagy csupa szenvelgésből.

Láttunk állami hivatalba felvenni valakit 
a közzel múltban azért, mert addig vallott el­
vét megtagadva, nemcsak a kormánypárt em­
bere, hanem kortesének szegődött s viszont 
láttunk hivatalából elbácsátíatui valakiket, mert 
megmertek ereszteni egy pár kormány ellenes 
kifejezést.

A főbb hivatalokat elfoglaló egyének va­
lóságos despoták, mintha arra esküdtek volna 
fel, hogy alattvalóikat sanyargassák s Néró 
ként gyönyörködjenek azok vajúdásában. Em­
bernek nem,csak gépnek tekintik a szegény hi 
vatalnokot és pedig olyan gépnek, mely vagy 
úgy mozog a mint a nagyúri parancs gőze 
hajtja, vagy össze törik, megsemmisül s e gép­
nek késni csak egy perczet sem szabad, mig 
a gép kezelő késhet, mulaszthat tetszése sze 
rmt s azért csak saját magának felelős.

Jelszó tehát ma a szegény hivatalno 
hallgass s húzd össze magad, mint 
végén a guta. Sclavus.

dék.
H.-Sámson, febr. 24.

A múlt hó vége felé községünk derék 
jegyzője Kovács Károly ur, gyűlésre hívta 
egybe a lakosságot, melyen mindnyájunk leg 
nagyobb és mondhatom kellemes meglepeté­
sére, egy önkéntes tűzoltó egye­
sület szükségességét bőven kifejtvén, az 
alakulás eszméjét megpenditette; miután még 
köztiszteletben állá orvosunk Jámbor Mi­
hály, hévvel a felvetett eszme mellett szólott 
és a nagyszámú jelenlévőket a megalakulásra 
lelkesítette, az egylet haladéktalanul megala­
kult, es addig is mig — már felterjesztett 
alapszabályai törv. megerősítést nyernek ideig 
lenes tiszti karát megalakította, főparancsno­
kul az egylet létrejöttének értelmi szerzőjét, 
a közügyek és társas életünk egyaránt hatha­
tós és fáradhatatlan tényezőjét Kovács Károly 
jegyző urat közfelkiáltással választván meg, 
mely választása által fiatal és nemes hivatásu 
egyesületünk bizonyára csak önmagát tisztelte 
meg.

Itt nem hagyhatom megemlítés nélkül, 
hogy még ugyanazon napon tisztelt főparancs­
nokunknál kedélyes Károly es'élyére gyűlvén 
egybe, ugyan ott egy hetivásár, továbbá 
takarékpénztár létesítésének kérdése 
is fölmerült; egy felekezeti külőmbség nélküli 
temetkezési égylet alkotása pedig 
kilátásba helyeztetett.

De ne gondolja t. szerkesztő ur, hogy 
tudósításomat ezzel már befejezhetem ; nem! 
a java még hátra van; nevezetesen fenn áll 
már közönségünkben évek hosszú során át egy 
olvasó egyesület, melynek eddig főképen czél 
szerütleu helyisége hagyott kívánni fennvalót, 
és már többszőr, nagyon sokszor képezte ko 
moly megbeszélés tárgyát, hogy jobb-alkalma­
sabb helyiségbe kellene átköltöztetni, de az 
ige csak most legközelebb vált testté, a meny­
nyiben egyik igen tisztelt polgártársunk Stern 
Mór urnák azon indítványa, hogy 100 drb 10 
ftos részjegyekkel megvehetnék egyeletünknek 
egy éppen erre a czélra alkalmas és jelenleg 
épen eladó házat, melynek ára 700 frt lévén, 
a maradványai a szükséges átalakitást és fel­
szerelést is fedezhetnek; az eszme életvalósága 
mellett napnál világosabban tanúskodik azon 
körülmény, hogy alig egy fél nap alatt a rész­
letjegyek elkeltek, és most — már 
közmivelődési egyesületünk Szt. György nap­
jától fogva saját otthonában néz megérdemelt 
felvirágzása elé. — Sőt a napokban egy léte­
zett méhész compánia ingó vagyonmaradvá 
nyát elárverezvén, a befolyt összeget, mint­
egy 29 frtot az olvasó-egylet átalakítására tel 
ajánlotta.

Jelenleg pedig egy márczius hó 8-kán 
tartandó tánczmulatság létesítésén buzgólko- 
dunk, melynek jövedelme szintán az átalaki 
tandó olvasó-egylet felszerelésére fog fordit- 
tatni. Sikerült a mulatság helyiségéül özv. 
Budaházy Lajosné kastélya termeit megnyer­
nünk és a mennyiben a helybelieken kívül 
úgy Debreczenből, mint a környékről számo­
sán helyezték megjelenésüket kilátásba, jogo 
san hiszszük, hogy fáradozásunkat anyagi és 
erkölcsi siker fogja koronázni.

S-IS-r

Válasz Krecsányi urnák.
Krecsányi Ignácz, a debreczeni I 

színház igazgatója, „szive jobb felé­
ből“ — keserű könyhullatással siratja a | 
„Debreczeni Ellenőr“ hasábjain nagyváradi bu­
kását, szive b a 1 feléből pedig 'epét lövell I 
Nagy Vincze társulatának azon egy pár tag-

Minthogy a szegedi színtársulattól csak 
mi alólirottak voltunk ebben az ügyben Nagy­
váradon, merényletét, természetesen, — bár 
nem nevez meg bennünket, — ellenünk kö­
vette el.

Szegény Krecsányi, hova tőrpül tehetet­
len dühében ! A helyett, hogy tisztelettel meg 
hsjlanék a városi közgyűlés nagy többségének 
határozata előtt, szitkozódik, rágalmaz, sárral 
dobálkozik.

Társadalmi és irodalmi műveltségünk 
megóv attól, hogy a sarat sárral viszo­
nozzuk.

Kijelentjük egyszerűen, hogy megtettünk 
mindent, a mit lehetett és kellett tennünk t 
tisztesség határai között, de tettük ezt négy 
váradi jó barátaink többszöri hívására, önként, 
legjobb meggyőződésünk szerint, Nagy Vincze 
iránt való meleg ragaszkodásból, nem pedig 
megbízásából, a ki már nem is reflektált 
váradi színkörre. Tettük pedig legkivált a sze­
gedi színészet érdekéken.

Mindezekből kifolyólag annak a meg­
győződéssé érlelődött véleményünknek határo­
zott kimondását sem mulaszthatjuk el, hogy 
az az ember, a ki egy becsületes nyílt ver­
senyben szenvedett vereség után oly színvona­
lon alul álló nyilatkozatra ragadtatja magát, 
mint Krecsányi, minden lehet egyéb, csak az 
nem, a minek szereti magát hirdetni: mintája 
a vidéki színigazgatóknak.

Emelkedett szellem, széles látkör, fino­
mult ízlés, magasfoku műveltség kell ma már 
ahoz, hogy valaki vezér gyanánt szerepeljen 
a színigazgatók előtt. Krecsányi Ignácz, a 
debreczeni színház igazgatója, sajnosán esett 
tapasztalnunk, nem járt abban az iskolá­
ban, a hol ezeket a tudományokat tanulni 
szokták.

Szeged, 1884. febr. 23.
Somló Sándor, Pósa Lajos,

a szegedi színház tagja. a szegedi színház titkára.

— Az uj országház építése ügyében ki 
küldött országos bizottság tegnap délben ülést 
tartott a műegyetem épületében. Tisza minisz­
terelnök elnökölt. Az ülés megnyittatván, az 
utóbbi ülésből Tisza Lajos gr. elnöklete alatt 
kiküldött albizottság tett jelentést megbízatá­
sáról: a terv módosítása iránt a tervező épi- 
tészszel folytatott értekezletről, bemutatván a 
módosított tervezetet s illetőleg annak gipsz 
mintáját, mely a palotát és díszes épületekből 
összeállított környezetét ábrázolja. A módosi- 
tett tervet a bizottság helyesléssel és nagy 
tetszéssel fogadván, abban történt megállapo­
dás, hogy ennek nyomán az építés engedélye­
zése iránt törvényjavaslat fog a törvényhozás 
elé terjeszteni még ez ülésszak alatt úgy, hogy 
a részletes terv és a költségvetés elkészíttet­
vén, utána a munkálat, mihelyt ez alapon le- 
hető lesz, megkezdethessék.

— Külföld. Gordon pasa, mint Khar- 
tumból jelentik, tényleges működését meg­
kezdte már azzal, hogy az egyiptomi helyőr­
séget hazaküldte, maga pedig El-Ubeidbe 
szándékozik a máhdihoz, hogy vele személye­
sen értekezzék. A khedive minden in­
tézkedést megtett leköszönésére nézve, a 
melyre el van határozva. Londoni és párisi 
ügynökei utasítást kaptak, hogy idegen nevek 
alatt házakat béreljenek, melyekben Tevfik 
pasa felváltva akar lakni.

kokra 
Kömörő

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.

Helyi hírek.
* Népesedés. A folyó hó 17-ikétől 23-áig 

terjedő hétről a következő népesedési adato­
kat közöljük. Születtek a) a r e f. egyház-

jára és „szolgalelkü* egyéneknek nevezi, kiklíeá“ torvtnyttlet^összeL^SO j

törekedtek meg-1 k a t h. egyházban 4 fiú (2 törvénytelen) c 
leány (2 törvénytelen) összesen 7 ; c) a cong

a szegedi színészet számára 
nyerni a váradi színkört.

Az elillant februárius.
(Humoreszk.)

Irta: Könyves Tóth Kálmán.
K . . . n a polgármestertől kezdve le 

egészen az utolsó utczagyerekig, boldog és 
boldogtalan egyaránt tetőtől talpig ismerték 
Bölcs Salamont. Nem épen azért, mert e vá- 
ros lakossága nagyobbára vastagnyaku kálvi­
nista volt, büszke önerejéből fentartott főisko­
lájára, melyben jogot s hittant lehetett végezni 
a széureméuyü ifjúságnak. Bölcs Salamont azért 
osmerték, mert közöltök élt, járt és kelt, lé­
vén ez másik neve Kosaras Péter uramnak, 
ki ifjúságában a nemes takácsczéh tagja volt! 
Mesterségével azonban fölhagyott, mert a ked­
vező sors oly állapotba juttatá, hogy minden­
napi kenyeréért nem kellett úgy izzadnia, mint 
más közönséges halandónak. A szerencsés vé­
letlen úgy hozta magával, hogy élelmes neje a 
deákok tápintézetének kifózőnéje lett, s ma- 
gánkosztosokat is látott el ebéddel.

Más háznál a konyha emészti föl a jö 
vedelmet, de Kosaras uramnál egészen meg­
fordítva állott a dolog. A kifőzés, a kosztadás" 
megbővitette a kis házikót; minden évben 
meg-megtoldták az épületet, egyszer aztán meg­
vették a szomszédos portát is, hogy olvan 
diákok, kik nem akarnak a kollégiumban ben- 
lakók lenni, az ő házuknál kényelmes szálMst 
bérelhessenek. 1
. . . ?Zx.még ?-ÍQd D*8yvenes .vekben tör­
tént. Azóta pedig sok víz lefolyt a szőke Du­
nán, sok diák be és kiköltözött Kosaras uram 
házához 8 házától. Első élelmes feleségét aL 
»* «r1 bo'dog egjattiet „a,
azaap szüárd vök, arra aztáa könn’ *
betett építem. Kosaras uram mindig úgy in­

tézte a nőválasztást, hogy jövendőbelije ismert 
szakácsnő legyen. Nem tudjuk, hogy miért volt 
iránta a sors másrészről oly kegyetlen, elég 
az hozzá, hogy elbeszélésünk idején, 1867-ben 
már negyedik felesége volt. Ö maga túl a hat­
vanon, neje pedig innen a harminczon. Egyéb­
iránt hálásan emlegette, hogy ő mindig sze­
rencsésen választott; egyik neje jobb volt a 
másiknál s keresztül élve a melléknevek mind­
három fokozatát, a negyedik volt a leges- 
legjobb, 6

Nincs olyan ember, akinek valami gyön- 
géje ne legyen. Kosaras uram gyöngéié a irt
*Zyt V0A2rk élit-eleme a koszt-és szállásadás. A kéthónapos nagy szünidő alatt, mi­
kor a deákok hazaszállingóztak. Péter bá<Ni ,gazi élőhalotthoz hasonlított. Kettősben líff
trlflu! -Aév LÍáDk 18 1Zetleu voItl A deükok
tréfája, jó kedélye s tudományos beszélgetésök 
fűszerezte meg igazán az ő ételét s italát. A 
szorgalomidő beálltának senki sem örült jobban
™i? »Lt közviz5a ideiét nagyobb aggodalom­
mal várta s mint mondani szokás, jobban szur­
kolt a korhely deákoknál is.

öt-hat deák rendesen lakott Péter bá- 
csiéknál. Egészen külön lakosztályban ; negyven 
éves szokásról nehéz lemondani s negyven év 
óta élt ő folyvást deákok között, mert legtöbb 
idejét közöttük töltötte. Jóizüt nevetett az 
ifjak élezem, hallgatta órák hoszszant, ha ta­
nulgattak, s nem csoda, ha negyven év óta 
ragadt rá, némi tudomány. A jogi és theologai 
stúdiumok czimeit talán az igazgató-tanács sem 
tudta pontosabban elószámláini, mint Péter 
bácsi s az volt egyik fő büszkesége, mire so­
kat tartott, hogy templomból kijövet, vagy ni 
aczon a deákoktól szedett tudománynyal dicse-
Kt Uufi L6tt.
o * csintalan deák kihallgatta egyszer 
az öreg tudományos előadását s elnevezte őt 
Bölcs Salamonnak. E név aztán annyira rára­

gadt, hogy igazi nevét csak is a telekjegyző­
könyvnél ismerték s egyszer magán is meg­
történt, hogy Bölcs Salamonnak irta alá ma­
gát; először boszankodott, de később úgy meg­
szokta e czimezést, hogy a „Péter bácsi“ névre 
nem is értett.

Utoljára úgy beleélte magát a bölcsesé- 
gébe, hogy mindenre igy felelt: „tudom! tu­
dom!“ s nem volt oly dolog, a mit ő nem tu­
dott volna. Az az egy gyöngéje még megvolt, 
hogy olvasgatni nem szeretett, nemcsak azért, 
mert akkor folyvást pápaszemét kellett elő- 
ránczigálni s piczi orrán izgatni, mi őt mé­
regbe hozta, de főképeu azért sem, mert a 
kosztos deákoktól minden hirt kitudott.

De bocsánat! volt egy könyv, melyet buz­
gón forgatott a hónap elején s végén. Ez a 
könyv a komáromi Kalendáriom volt. Negyven 
év óta tartogatta már minden évfolyamát."Kö­
tött hozzá egy pár iv tiszta papirt s arra vagy 
maga vagy inkább neje nagy ákombákom be" 
tűkkel lepingálták, hogy ez vagy az a koszto- 
suk hónaponként mikor és mennyit fizetett.

— De hát miért nem szerez tisztelt házi 
ur, — szemben igy czimezték még azok is, 
kiknek házi árok nem volt) — szólitá meg egy­
szer egy kosztosa — miért nem szerez szebb 
kiállítású naptárt, talán azt a pár krajezárt 
sajnálja, mit rá kellene fizetni, kiment már a 
divatból ez a százesztendős kalendáriom.

— Tudom, nagyon tudom, — viszonzá 
komolyan Bölcs Salamon, — de lássa kedves 
uram öcsém, (minden deákot igy titulált), any 
nyira hozzászoktam én a kaleud triómhoz, hogy 
mihelyt naptárnak hívják, rá sem tudok nézni, 
no meg, úgy vagyok, mint az aszszonynyal, 
nem igen szeretem változtatni.

— De hiszen már negyedik feleségé van 
a tisztelt házi urnák, — jegyzé meg a kosztos.

Nagyon tudom kedves öcsém uram,— 
akadozott Salamon bácsi — de tetszik tudni,

z r. hitközségben 1 fin. A többi egyházaid™ 
születési eset nem fordult elő. a' szülött!! 
összes száma 31. Ezzel szemben elhalt is £ « 
5 nő összesen 23 egyén s ezek közül öt 
alól volt 18 gyermek. Vörhenyben elhunvl'ü 
gyermek. Tüdőbajban elhunyt 6 egyén. ^ 2

A casinó 1884. évi márczius hő ír 
napján délelőtti 10 órakor saját helyiséBdiT' 
rendes év iközgy ülést tart mvlvn ll 
tárgyai: évi jelentés, z á r s z á m » 
d á s, költségvetés, indítványok 
t i s z t u j 11 á s. 1 K'

* A nemes szivek- Özv. G. I-né és c,fl
ládja részére lapunk utján 74 ft 30 kr "kés 
pénz juttatott el, több mennyiségű élelmiszer' 
rel együtt. Részünkről mindent átadtunk 
az özvegynek a kezünk közt levő nvugták sze 
rint s ezzel a gyűjtést befejezzük azon kére 
sei, hogy a nemes szivek ne feledkezzenek 
meg a czegléd utczai 61-ik szám alatt lau 
szerencsétlen családról. u

* A kereskedői kör alapszabályait m5E<]
lapitatván, tagok gyűjtésére az aláírási iveket 
kibocsátotta. Mint értesülünk, az aláírások 
nagymérvben folynak. ‘ K

* Lelőve. Vasárnap asavós-kuti erdőség, 
ben hajtóvadászat volt rendezve, melyen 7j 
vuska József erdész és több egyén vettek részt 
Ugyanezen napon, egy sámsomi családos em 
bér, földjén szétnézni kimene, s uíjából egv 
keveset kitért, hogy az erdósségben sövénr 
fonásra alkalmas veszszöket nézzen. A fentit 
vezeti erdész orv-vadászt sejtvén, megszólít 
a futni indult s megijedt embert, s azután —
I e 1 ő t t e. Az ember még élve szállitatott a 
kórházba. — A vizsgálat s további eljárás 
fogja kideríteni, hogy Zivuska erdész, meny- 
nyire lépett túl ezalkalommal törvényszabta 
hatáskörén.

* Az iparoskor választmánya holnap szer­
dán e hó 27-én délután 6 órakor a kör he 
lyiségében rendes választmányi ülést tart 
melyre a választmányi tagok tisztelettel mee’ 
hivatnak. Tárgyak lesznek: a budapesti orszá 
gos iparos értekezleten jelen volt kénviselök 
S z i k s z a y Lajos és Stieber János jelen­
tése, a szakosztályok ügyrendje megerősítése' 
választmányi évi jelentés a közgyűléshez s 
egyéb folyó ügyek. Debreczen, 1884. febr 26 
Az iparoskör elnöksége.

Dohány csempészet es karperecz A 
n.-létai penzügyórségdez nem régibe:, f'elí«!en- 
tés érkezett, hogy a helybeli dohánybeváltó 
hivatal őrei csempészkedést követnek el. Ki­
rukkolt ennek folytán nehány pénzügyőr s va­
lóban megtalál:ák a corpus delictít egy szal­
makazalban 90 kiiónyi dohányniennyiségbeii 
Volt nagy öröm; de hát nincs derű ború nél­
kül, — a pénzügyőrök egyike nemsokára ész­
reveszi, hogy a karperecz, mit gyöngéd érzel­
mei zálogául karján hordott, a szaimapiszká- 
lás közben elveszett. A karpereczet ugyan 
megtalálták, de — oh falum — épen a csem­
pészek egyike volt a szerencsés megtaláló, a 
ki pedig rajtacsipetésén boszankodva nem 
akarja visszaadni. A karperecz elvesztése azon­
ban, rósz omen — s bizony meghidegülést is 
okozhat — a csempészetet pedig eltussolni 
nem lehet, pegig ettől van függővé téve a 
karperecz visszaadása. Ez bizony kritikus 
helyzet s levonható belőle a morál, hogy : 
„Ha viselsz egyenruhát, — ne piszkáld meg 
a szalmát, — de ha mégis meg kell tenned, 
hagyd otthon a karpereczet.“

* Jutalomjáték. Csütörtökön a Koldus- 
! G iák fog színre kerülni s ezúttal mint 
Pálfy Nina k, a. jutalomjátéka. A kisasz 
szonynak igen kitűnő szerepe van e darabban 
s ajánljuk őt a közönség figyelmébe.

* Harmincz napi áristom. A hunezutka- 
féle keskeny szakáll viseléséért kerekszám 
harmincz napi kaszárnya-áristomot róttak ki

a mint Horáczius mondja egyik karminjében 
(carment akarván jelezni,) a változás nem raj­
tam állott ... de hál1 istennek, nincs okom 
panaszkodni s az egyházjogi törvények szel­
leme igényelte ezen indítványomat, a mi a ka- 
Iendáriomnál jogi szempontba nem ütközik.

Ezt aztán értse meg, a ki tudja. Azt 
hiszszük, maga Bölcs Salamon is csak úgy sej- 
dített hozzá, mint a macska az esőhöz; de 
azért a deáknak meg kellett érteni, sőt ha 
kedvét akarták keresni, igy dicsérték meg: 
„úgy beszél tisztelt házi ur, mint Paracelsus 
Bombasztikus, ki Duns Scótus Jánossal vitat­
kozott az elsőség fölött s a babért amaz nyer­
te el.

— Tudom, kedves öcsém uram, nagyon 
tudom, — mosolygott az öreg — hát épen 
ezért maradok én a kalandáriom mellett, még 
pedig a komáromitól soha sem tágítok, negy­
ven év óta edejegyeztük be a mi kedves kosz- 
tossink nevét, majd a pisthumus kor (az utó­
világ) megírhatja e jegyzékből az én bijográ- 
mámat, ami, tetszik tudni, rontott magyar nyel­
ven életrajz.

Sokszor alig tudták a deákok a kacza- 
gást visszafojtani s ha akadt a kosztosok közt, 
ki komoly képet vágva, tanította ilyen sza­
vakra az öreget, az a borból dupla porcziót 
kapott.

A fentérintett évben, miután a benlakás 
megszűnt, még több kosztos került Salamon 
házához. Volt köztük egy Tulipánt Miska ne­
vezetű vén deák, aki már háromszor megbu­
kott, mert nem szeretett tanulni s aztán egy- 
másuián követte el a csínyeket. A leghallatla- 
nabb dolgokot olyan komoly arczkifejezéssel 
adta elő, hogy a ki először hallotta, meges­
küdött volna rá, hogy igazat beszél. Ha az 
első áprilist lehetne rajzolni, Tulipánt Miska 
szolgálhatott volna alkalmas mintául. Élczein 
az asztaltársaság folyvást nevetett, de különö-

három huszár önkéntesre, 
a viselet, azt tudni épen 
lehet. Azt beszélik ugyani! 
lyása volna a hadsereg bí 
nyiben elvitázhatlan tény, 
kőzetet is csak azért vesz| 
mee, mert a legénység 
pofaszakáit viselt. Mi felt« 
kedés nagy horderejét, del 
gyeneljők megváltani, hog| 
nyira Dummer Augusztol 
szemben mégis tudjuk saj 
katonát, a kik az osztrál 
bátorságáért máig is ny| 
pricscsét.

* Gyászjelentés. Szoil 
Filótás Dániel ; gyermekei! 
Katalin szomorodott szívj 
anyjok és nagyaiiyjok néhJ 
zsánna, özv. polgár Szőni 
szonynak, folyó hó 25-én| 
életének 70-ik, házassága] 
kórban történt elhunytá'. 
részei f hó 27-én délutáni 
Czegléd-utczai 44-dik sj 
hitv. szertartása szerint 
után, a czegléd-utczai sirll 
sírboltban örök nyugalom! 
tességtételére rokonainkat! 
merőseiuket bánatos szivf 
és béke hamvaira. A rövid 
Könyves Tóth Kálmán fogj

* a vörös-kereszt ec 
rosi választmányának — 
méhen holnap szerdán dJ 
monffy Imre polgármester [ 
tart.

* Nyilvános köszönet 
kedelmi bank tekintetes il 
Iésileg megszavazottt 20 íj 
tatott kezemhez, a jeleni 
anyagi viszonyokkal küzdj 
kertnek ; fogadja a tekintet 
becsű adományáért az égj 
lás köszőnetemet. Kaszanyj 
alelnök.

* Mátyás ugrása, a sj 
A szökőnap nem esik febi 
24 éré, a római naptár í 
ante kaiendas Maritas és 
mai fogalom szerint nem el 
egy huszonnégy órányi ií 
bele a naptárba s igy febr J 
nyolez óráig tartó nappá 
időszámítást használták a 
esztendő januárius 1-e ótaj 
a kitűnő alexandriai csillag 
ral behozta ezt az időszl 
hibát szüntetett meg a kaf 
nek következtében a Kr. 
döben 455 napot kellett 
zavaros évnek nevezték 
mitás is csak egy 365 napj 
esztendőre illett a miből 
perez hamis plusz keletkel 
melynek következtében 15S 
pal hibázott az időszámitá! 
az évben a napéjegyenlőség 
szeptember 22 e előtt e| 
pápa azután oly alaposan 
jón, hogy csak több ezredé 
ségessé a javítás. Ezt az 
ták el a katholikusok é| 
szerint minden 400 évben

* Megfejtés. Kőzelebj 
megfejtését beküldték : 
Eötvös J., Csáthy F. és N
k e i Imre, Siposs Marj 
Teréz és Margit, Bilkey Dl

* Elhunytak februári 
Horváth Eszter 1 éves rá 
Eszter 2 é. tüdölob, Tassil

sen Salamon bácsi úgy, hq 
kelt föl az asztaltól, hogy 
s csak ebéd után vette éj 
nem hagyták enni.

Máskor meg talányok! 
hogy a házi ur ezek fölöt| 
fejét, s Miska rendesen ug 
a fogós talányt épen ebéd | 

— Tisztelt házi ur,
— lemondok két napi ebédel 
vagy czimboráim meg tuti 
mikor volt két testben egy|

Szegény Salamonnak 
étvágya, még a kedvencz tj 
érintette, a deákok pedig 
hósággal szedték s ették 
lipánt Miska, kit szándékod 
ur mellé, hogy ebédközbí 
nekik igy több jusson, meri 
tépelődött, emberül hozzálf 

De ha nevettették vad 
nem törődött az étellel sl 
gény asszonyra zsörtölősköj 
főzött.

—. Nos hát, mikor vol 
lélek? — ismétlé Miska; al 
az öreg a tálhoz akar nvull 

— Tudom, mindjárt ríj 
Iámon, orrára illesztvén írni 
telenül tovább adva a kápoj 
hát, mikor Ézsau meg Já 
lettek meg.

No hiszen eltalálta tői
— vágta oda fontoskodó k| 
szén akkor három testben 
feljebb csavarja egy kissé 
házi ur.

(Folyt, ki

á
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barom huszár önkéntesre. Hogy miért btln ez 
a viselet, azt tudni épen nem, csak gyanítani 
lehet. Azt beszélik ugyanis, hogy nagy befő 
lyása volna a hadsereg bátorságára, a meny­
nyiben elvitázhatlan tény, hogy egy nagy üt­
közetet is csak azért veszített el a k. k. Ar­
mee, mert a legénység nagy része keskeny 
pofaszakáit viselt. Mi feltudjuk fogúi ez intéz­
kedés nagy horderejét, de azért mégsem szé­
gyeneik megvallam, hogy nem vagyunk any- 
nyira Dummer Augusztok, hogy előnyeivel 
szemben mégis tudjuk sajnálni azt a három 
katonát, a kik az osztrák hadsereg jövendő 
bátorságáért máig is nyomják a kaszárnya 
pricscsét.

* Gyászjelentés. Szombathy Juliána, férje 
Filótás Dániel; gyermekeik Margit, Vilma és 
Katalin szomorodott szivvel jelentik szeretett 
anyjok és nagyanyjok néhai C z e c z e i Zsu- 
zsánna, özv. polgár Szombathy Istvánné asz 
szonynak, folyó hó 25-én, délután 1 órakor, 
életének 70-ik, házassága 52-ik éveben, agg- 
kórban történt elhunytá'. a boldogultnak földi 
részei f hó 27-éu délután 3 órakor fognak a 
Czegléd-utczai 44-dik számú háztól a helv. 
hitv. szertartása szerint tartandó rövid ima 
után, a czegléd-utczai sirkertben levő családi 
sírboltban örök nyugalomra letétetni. Végtisz- 
tességtételére rokonainkat, barátainkat és ös- 
merőseiuket bánatos szivvel meghívjuk. Áldás 
és béke hamvaira. A rövid imát nagytiszteletü 
Könyves Tóth Kálmán fogja végezni

' * M vörös-kereszt egylet debreczeni vá­
rosi választmányának — a városháza nagyter­
mében holnap szerdán délután 3 órakor Si- 
monffy Imre polgármester elnöklete alatt ülést 
tart.

* Nyilvános köszönet. Az ipar és keres­
kedelmi bank tekintetes igazgatósága közgyű­
lésiig megszavazottt 20 forint adományt jut­
tatott kezemhez, a jelenleg nagyon mostoha 
anyagi viszonyokkal küzdő Frőbel gyermek­
kertnek; fogadja a tekintetes igazgatóság nagy­
becsű adományáért az egylet nevében is há­
lás köszőnetemet. Kaszanyitzkv Szabó Teréz, 
alelnök.

* Mátyás ugrása, a szökőnap tegnap volt. 
A szökőnap nem esik február 29-ére, hanem 
24 éré, a római naptár szerint a dies sextus 
ante kalendas Mar ti as és pedig úgy, hogy ró­
mai fogalom szerint nem egy nap, hanem csak 
egy huszonnégy órányi intervallum toldódik 
bele a naptárba s igy február 24-ike negyven- 
nyolez óráig tartó nappá hosszabbul. Ezt az 
időszámítást használták a Kr. sz. előtti 45. 
esztendő januárius 1-e óta, a mikor Sosigenes 
a kitűnő alexandriai csillagász, Julius Caesar­
ral behozta ezt az időszámítást s ezzel oly 
hibát szűntetett meg a kalendáriumban, mely­
nek következtében a Kr. sz. előtti 46. eszten­
dőben 455 napot kellett számítani, a miért is 
zavaros évnek nevezték el. JDe ez az időszá­
mítás is csak egy 365 napból és 6 órából álló 
esztendőre illett a miből ismét 11 óra és 9’6 
perez hamis plusz keletkezett — oly tévedés, 
melynek következtében 1582 ben ismét 10 nap­
pal hibázott az időszámítás, úgy hogy ebben 
az évben a napéjegyenlőség márczius 21-re és 
szeptember 22 e előtt esett. XIII. György 
pápa azután oly alaposan segített ezen a ba­
jon, hogy csak több ezredév múlva vált szük­
ségessé a javítás. Ezt az időszámítást fogad­
ták el a katholikusok és protestánsok és e 
szerint minden 400 évben 3 szökőév marad el.

* Megfejtés. Közelebbi számrejtvényünk 
megfejtését beküldték : C s á t h y Árpád, 
Eötvös J., Csáthy F. és N y i r y Gyula, B i 1- 
k e i Imre, S i p o s s Margit, Ujfalussy 
Teréz és Margit, Bilkey Dezső.

* Elhunytak február 16-tól febr. 22-ig: 
Horváth Eszter 1 éves ref tüdőlob, Kozma 
Eszter 2 é. tüdőlob, Tassi Kálmán 17 é. ref.

sen Salamon bácsi, úgy, hogy nem egyszer úgy 
kelt föl az asztaltól, hogy nevetéssel lakott jól 
8 csak ebéd után vette észre, hogy a deákok 
nem hagyták enni.

Máskor meg talányokat adott föl, tudva, 
hogy a házi ur ezek fölött egész nap töri a 
fejét, s Miska rendesen úgy intézte, hogy azt 
a fogós talányt épen ebéd kezdetén találta föl.

— Tisztelt házi ur, — szólt egy Ízben
— lemondok két napi ebédemről, ha vagy maga 
vagy czimboráim meg tudják mondani, hogy 
mikor volt két testben egy lélek ?

Szegény Salamonnak oda lett mindjárt az 
étvágya, még a kedvencz töltött káposztát sem 
érintette, a deákok pedig annál nagyobb mo­
hósággal szedték s ették, különösen pedig Tu­
lipánt Miska, kit szándékosan ültettek az öreg 
ur mellé, hogy ebédközben szórakoztassa s 
nekik igy több jusson, mert ha az öreg nem 
tépelódőtt, emberül hozzálátott az evéshez.

De ha nevettették vagy talányt adtak föl, 
nem törődött az étellel s ebéd után a sze­
gény asszonyra zsörtölősködött, hogy szűkén 
főzött.

— Nos hát, mikor volt két testben egy 
lélek? — ismétlé Miska; a mint látta, hogy 
az öreg a tálhoz akar nyúlni.

— Tudom, mindjárt rájövök, — szólt Sa­
lamon, orrára illesztvén mutatóujját s önkény­
telenül tovább adva a káposztás tálat, —- hát, 
hát, mikor Ézsau meg Jákob még nem szü­
lettek meg.

No hiszen eltalálta tőgye közt a szarvát,
— vágta oda fontoskodó képpel Miska — hi­
szen akkor három testben három lélek volt... 
feljebb csavarja egy kissé az eszét, tisztelt 
házi ur.

(Folyt. kőv.

öngyilkos, Jakab István 6 hetes, katb. gyer- 
meki.szály, Szemau Lajos két hetes, kath., 
Fosta Juliánná halva született, Hevesi Lajos 
. vörheny- Szálkái József 1 é. ref.
üdőlob, Fagy Gábor 7 hetes gyermekaszály, 

Kiss I erencz fia halva sz, Szép Sándor 43 é. 
kath. tüdőgümő, Váradi Géza halva sz., Ko­
vács Juliánná három é. hökhurut, Kovács Jó­
zsef 6 hetes ref. tüdőlob, Hunyady János 2 

gyermekaszály, Tóth István 2 é. ref. 
.üdőlob, Fischer József 3 é. izr. vörheny, 
ozv. Halmi M.há'.yné 82 é. ref. aggkór, Biró 
József 53 é. ref. tüdőgümő, Vincze Erzsébet 

hónapos, kath. gyengeség, Balogh András 
1 é ref. tüdőlob, Bagosi Márton 5 h. gver- 
mekaszály, Kiss Károly 6 hetes, ref. görcsök. 
Áldás poraikra!

Viszhangok.*)
Vis zhangok — felkeltve a kereskedő if­

jak bálja felől, jelen lapunk f. é. 30. számában 
megjelent „ufóhaugok-' által.

A miveit olvasó közönség az „utóhaugok“ 
czimü czikkből meggyőződhetett, hogy legalább 
is három dolog van, mihez —y —ő ur uem 
ért Az egyik dolog a táncz; mert maga rneg- 
vabja, hogy „megszenvedett“ a cotillion jelvé­
nyekért, a másik dolog a tekézés, melyben sa­
sát szavaiként nem tud annyi carambolet esi 
nálni, mint a tánezban, a harmadik dolog a 
báli raporterség, melynek teljesítésében midőn 
uem képes a köröm tisztításán felül emelkedni, 
maga is sejteni látszik, hogy hosszú es éles 
körmeit mutogatja, diszekedvén vele, hogy 
czikkével „örökre magára vonta a rendező bi­
zottság haragját.“

Hát hiszen ki elég szerencsétlen annyi 
carambolet csinálni a tánezban, sz maradjon 
otthon a bálból. A mi pedig jósló tehetségét 
illeti ebben csak ott volt szerencsés, hol a már 
megtörtént eseményt a bál sikerét utólag „kö­
vetkeztette“. Ellenben csalódott azon feltevé­
sében, hogy a rendező bizottság haragját ma 
gára vonja. Részvétét igen a lábtiprásért, 
carambolokért és megszenvedésért, de harag­
ját nem. Arra előbb érdemesnek kell lenni.

Még csak egy pár megjegyzésem van az 
„utó hangokra“.

A tisztított kesztyű és frakk szereplése 
aligha kezdődött s ért véget a kereskedő if­
jak tánczmulatságán. A kettőnek összekötte­
tésbe hozása tehát csak czikkirónál jelezhet 
elfogultságot azon előítélet is, melyet a tisz­
taság iránt egy ifjúnál állítólag „elkésett“ kö­
zömbösségből a czikkiró magának az egész 
kereskedő osztályról alkothatni vél. Pedig egy 
fecske nem csinál nyarat.

Hogy carambolet kedvelő tánezos létére 
könnyen juthatott jelvényekhez : fogadja őszin­
te csodálhozásomat. De ha a jelvények érté­
két nem az általuk kedves kezektől nyert ki­
tüntetésben, hanem czifraságukban s pazar ki­
állításban keresi: ebben remélhetőleg kevesen 
értenek vele egyet 1 Máskor a fényűzés a baj; 
most meg czikkezőuél az egyszerűség 
szúrt szemet? Ugyan mi lenne a fiatal­
ságból, ha mindég elfogadná irányadónak az 
—y —ő. forma „poéta“ urak magas vélemé­
nyét? Téves tudósítást szerzett czikkiró a tisz­
tek meg nem jelenésének oka felől is, mert 
közzülök többen kaptak meghívót.

Végre sajnálom, hogy czikiró volt azon 
egyetlen, kivel a panaszos rum és s p i r i- 
t u s-história megtörtént. De vigasztalhatja ma­
gát, Talán ha a táncz előtt juthat rumhoz, ca- 
ramboleai még-még megszaporodtak volna . . .

Fogadja ezeket haragnélküli szives vála­
szul egy jelenvoltól, ki akkor teázott, mikor 
akart, kinek labára sem tiportak Carambole- 
hoz sem volt szerencséje, ki az egyszerű jel­
vényekben örömét találta, pedig értők meg 
sem szenvedett. k i.

Hazánk s a külföld.
— Magyar lap Amerikában. „Amerikai 

Nemzetőr“ czimen magyar lap indult meg 
New-Yorkban, „Magyarhon és Amerika műve­
lődési érdekeinek szentelt közlöny“, — mely 
legelső sorban azt tűzte feladatául, hogy az 
Amerikában élő magyarok között ápolja és 
főntartsa az összetartást, a magyar nyelv ápo­
lására és gvakorlására fo'ytouos alkalmat 
nyújt s minden tekintetben szolgál az ameri­
kai magyarok érdekeinek. E lap ára évenkint 
2 dollár (kiadóhivatala North William 14) s 
azt az igen szép kiállítású birlap, mely havon- 
kiut kétszer jelenik meg, megéri.

— A „naptestvérek.“ Nemrég halt meg 
Déi-Németországban egy nagynevű tábornok, 
kiről a kővetkező történetkét beszélik el. A 
tábornok egyszer szemlét tartott egy drago- 
nyos ezred fölött, melylyel teljesen meg volt 
elégedve. A szemle végeztével végig lovagol 
az ezred homlokzata előtt, — mögötte az egész 
tisztikarral s amint a zenekar ele ér, felötlik, 
neki két ember, kik az úgynevezett óriási 
„Helikon“-trombitákat czipelték körül a hátu­
kon. A tábornok megállítja lovát, hosszan rá 
néz a „Helikon“-osokra, s rájok kiált: „No, ti 
naptestvérek!“ — s azzal diadalmasan tekint 
körül, de a tisztek csak bámuni tudtak, mu­
latni nem, a kétségtelenül jelentékeny mondá­
son. Ellenben a két trombitás elsápadt, mert 
e szegény ficzkókra nincs borzasztóbb, mintna 
a homlokzat előtt kapnak pár szót egy sokkal 
fölöttük állótól, pláne olyant, a mit meg sem 
értenek. A kegyelmes ur röviden elnevette 
magát, igaz, hogy csak egyedül, aztán tovább 
lovagolt. Az ezredes, mihelyt tehette, odavág­
tat a zenekar elé, s reszkető hangon szidja: 
„Ti átkozott ficzkók, mit csináltok ? Mit tehet­
tek, hogy ő excellentiája, okot talált beunete

*) Egyes viszontválasz a múlt számban közölt’ 
azonban semmi féle rosszakaratból nem eredeti tréfás 
Czikkre. S * e r k.

hét „naptestvéreknek“ nevezni ? Mi történt, 
ezredtrombitás?“ De a zenekar ura sem tu­
dott választ adni, s az ezredes már közel volt 
a kétségbeeséshez, midőa a hadsegéd tiszte­
legve ünnepélyesen szól: „Bocsánatot kérek, 
ezredes ur, de azt hiszem, hogy ő excellen- 
tiája eltévesztette a Helikon trombita nevét 
Hios-szal, a napistennel!“ az ezredes mere­
ven nézett a hadsegédre, s csak annyit mon­
dott: „Tehát ezért naptestvérek!“ S hirtelen 
elfordított lovát, nehogy észrevegyék, hogy 
mint küzköd a kaczagás ingerével. A két he­
likonistának a nagy rémületnél persze egyéb 
baja nem történt.

— 17 napja, hogy alszik. Grabowból 
Írják egy berlini lapnak, hogy egy odavaló 
asszony folyó hó 7-ke óta folytonosan alszik. 
Utere éppoly pontosan ver, mint akármelyik 
egészséges emberé. Ha tűvel kezébe vagy 
arczába szúrnak, meg sem moczczan. Egyet­
len mozdulata, hogy itt ott kissé kinyitja aj­
kait. Akkor aztán igyekeznek nehány kanál 
levest tölteni szájába, a mi néha sikerül.

— A montevideoi viztölcsér pusztításai­
ról szinte mesés adatokat hoz tengeren túl­
ról a táviró. A tornado által meglátogatott 
kerületek teljesen el vannak pusztítva, ne­
hány kis város romokban hever. Három- 
négyszáz ember veszett el, kiket irtózatosan 
összecsonkitott állapotban találtak meg és őt 
ezer épület omlott össze. A kár egy millió 
dollár.

— Nagy Szalontán a függetlenségi párt 
e hó 17-én gyűlést tartott, melyen elhatároz­
ták. hogy a nyáron megejtendő Képviselővá­
lasztás alkalmával, komoly akcziót fognak ki­
fejteni, s a győzelem teljes reményével men­
nek a küzdelembe; már a jelölt személyében 
is megállapodtak, azonban annak kikiáltását, 
egy nagy gyűlésre bízzák, a melyre a kerü­
lethez tartozó összes közegek meghivatnak. 
Úgy tudják, hogy a nagyszalontai kerület füg­
getlenségi pártja a jövő képviselő választásokra 
is Lukáts Gyulát, Nagyvárad város aljegyzőjét 
a függetlenségi pártnak rendithetlen derék hí­
vét lépteti fel jelöltnek. Lukáts Gyula mellett 
általános rokonszenvvel csoportosul a párt, s 
már a múlt választás alkalmával is csak óriási 
erőmegfeszités után győzött vele szemben cse­
kély többséggel Fónagy László, a kormánypárt 
jelöltje.

— Munkás demonstráczió Pozsonyban. A
„Pozsonyv. Lapok“ irja: Szombaton délután 
egy órakor nagy munkás-csapat gyűlt össze a 
hajóhíd liget falusi oldalán, hol csoportosulva, 
az „Ö liget“ mögött terülő rétségre vonult. 
Munkanap volt s a munkásnép vasárnapi öl­
tönyben labdázni kezdett. Azért labdáztak, 
hogy labdajátékhoz való ütőbotokhoz czimet 
szerezzenek. Volt is botja körülbelül 70 em­
bernek. Három óra után 100 főre szaporodva, 
csöndesen megindultak a város felé. A hajó­
hídon nyomultak föl a hidutezán át a séta 
térre, hol 25—30 főnyi reájuk várakozott csa­
pattal erősödve, a halász-kapun fel, a főtéren 
át a Deák-utczába törtetve, a Ventur, Klarisz- 
sza, Mihály és Deák utczák sarkán, a Scholtz- 
féle gyógyszertár szögletein foglaltak állást, 
hosszú póznára tűzött nagy fehér papir alá 
sorakozva. A póznára tűzött papiroson ez a 
jelmondat állt: „Die Arbeit ist gestorben ! Die 
Arbeiter haben keine Arbeit 1“ (A munka meg­
halt! A munkásoknak nincs munkája !) Négy 
órá'g csöndben állt e ponton a tömeg, a fia­
talságra várván. A négy óra meghozta őket: 
joghallgatók és a gymnázium növendékei, szám­
szerűit 4—500 nyi fő, sebes húzódással jött le 
a Klarissza-utczán, s különösen a legapróbb 
rész rajzolta körül a munkások felsorakozott 
tömegét, részint megbámulandó a várandólagos 
látványosságot, részint elevenkedéstől ősztö- 
nöztetve. A komolyabb rész, különösen a jo- 
gászság azonban félre állt, részben meg a 
Musotter kávébázba húzódott be. A munkás 
csoport most már a jóró-kelőkből alakult ki­
váncsi kör száma által is bátorítva, kilépett 
tartózkodó állásából és kurjongani kezdett. 
Szerencsére akkor érkezett nehány tanár, a 
ki részint szóval, — részint p á 1 c z á v a 1 
fenyegetve szétri asztottaa fiatal 
muzsafiakat, a járókelők is félrébb húzódtak s 
igy a mintegy 140—150 főnyi munkás-csapat 
magára maradván, miután látta, hogy segítsé­
get itten nem kap, meglehetős zajjal felvonult 
a Mihály-utczán, a vásártér felső szögletére, 
hol szintén nem találván rokon elemet, három 
csapatban, a vásártér, széplak, és marczal- 
utczán át széjjeloszlott. Rendőrség nem avat­
kozott be.

— A lealczázott spiritista szédelgőnek.
Bastiannak védője akadt előbbi patrónusa, 
Helieubach báró személyében. A báró tudva 
levőleg buzgó spiritista s ő volt az, ki Basti- 
ant bemutatta volt János főherczegnek. Most 
a báró nem meri ugyan egyenesen védelmébe 
venni a csalót, de azon nézetének ad kifeje­
zést, hogy Bastian majd igazolni fogja magát. 
Az ellene szóló gyanuokok nem döntők, mert 
nem találták meg nála azon álarezokat s más­
nemű szereket, melyekkel fel nem ismerhe- 
tővé tette tudta magát tenni, midőn mint szel­
lem szerepelt. Pedig ez anyag megtalálása a 
fontos, mert ha Bastian ez anyagot el tudta 
tüntetni, akkor nem csaló. Leálczázások már 
máskor is fordultak elő. De ezek a spiritizmus 
más tényei és eredményei mellett nem bírnak 
jelentőséggel. Végül a báró azt is kiemelte, 
hogy meglehet, hogy Bastian ma már csalóvá 
sülyedt, de húsz évvel ezelőtt bizonyára nem 
volt az.

Múzsák.
— Három uj operettere van kilátás jövő 

őszre. Suppé, a .Boccaccio“ szerzője ir egyet, 
melynek szövegét Held és Wert Írják; —

Strauss tudvalevőleg a Jókai „Czigánybáró“- 
jához szerzi a zenét, Millöcker és Genée szin­
tén dolgoznak egy egy operette en, ez utóbbié­
nak czime „Az ikrek“ lesz.

— Vegyes hírek. „J ó k a i M ó r újabb 
regénye“ czimü füzetes vállalatra hirdet elő­
fizetési felhívást a Révai-Test vérek jóhirü 
könyvkiadó ezég. Egy füzet 25 kr lesz. A ké­
peket a regényhez Jókai Róza rajzolja. — 
A kolozsvári színház subventiója 
ez évre még 30,000 frt, de jövőre 15,000 
írtra íog leszállitfatni s a színház fizetéses 
intendáns felügyelete mellett haszonbérbe fog 
kiadatni.

Törvényszék.
— A „Függetlenség“ ügyében a vizsgálat 

úgy a sikkasztást, mint a cautiót illetőleg 
teljesen be lévén fejezve, az iratok áttétettek 
a kir. ügyészséghez. Heil Fausztin alügyész 
talán még e hét folyamán beadja a vádindit- 
váuyt. A törvényszék határozni fog az indít­
vány fölött és amint az esetleges vádhatározat 
jogérvéuyre emelkedik, ki fogja tűzni a vég­
tárgyalás napját.

— A merénylő pánszláv pap. A beszter- 
czebányai törvényszék Majovszky Vilmos elnök­
lete alatt a tegnapi napon tárgyalta s mon­
dott ítéletet Lacziak felső micsinyei volt ág. 
ev. lelkészre, ennek Mockovcsak János főes­
peres ellen elkövetett merénylete ügyében: 
Az ítélet, mely nagyszámú hallgatóság előtt 
mondatott ki, Lacziakot egy évi börtön- 
büntetéssel s polgári jogainak 5 évre 
való elveszítésével sújtotta.

— Érdekes port fognak kolnaptól kezdve 
tárgyalni Eszéken. A Viroviticén hatóság el­
leni erőszakoskodás miatt bepörölt 26 egyén 
ügye kerül végtárgyalás alá.

Apró-cseprö.
A báró ur 70 éve daczára nagyon fes­

tette a szakállát feketére.
— János, hány éve is lehet már annak, 

mikor azt az őzet lőttem?
— Én biz nem emlékszem határozottan 

méltóságos uram! Csak azt tudom, hogy ak­
kor még fiatalok voltunk mind a kelten: még 
akkor fehér volt a méltóságos ur szakála!

Mi a földi élet minden ragyogvánva, 
Nélküled, oh boldog szerelem érzése ?
Tenger : melyet ezer szélvész mérge hánya, 
Melynek meg nem szűnik háborgó

ó küzdése!
Kist. Sándor.

A vénséget is könnyen lehet tűrni, ha nem 
vágyik fiatalságra. Emmer.

A budapesti bécsi börzén pontban 12 
órakor megüti a guta Cohn ügynököt. Alig 
tudja még kimondani szegény : „veszek . . . 
viszek . . . 298'/ä ■ • .* Az orvos konstatálja, 
hogy meghalt.

Összejönnek a barátok, hogy mint tudas­
sák a szörnyű esetet a családdal. Elküldik 
Weisst, akinek tapintatossága s modora isme­
retes az egész Budapesten.

— Csak aztán kíméletes legyen ám; meg 
ne ijessze nagyon a szegény asszonyt!

— Legyenek nyugodtak. Tudom én, hogy 
kell ilyen esetben beszélni !

— És Weiss becsenget Cohnéknál. Aki 
kinyitja az ajtót, s kilép az asszony.

— Itt lakik özvegy Cohnné ? — szólítja 
meg diplomatikus képet vágva Weiss.

A közönség köréből.*)
T. szerk. ur!

A savósknton f. hó 24-én csupán 10 vadászszs! 
és 25 hajtóval megtaitott magán bajto'vadászat igen 
szép rendben folyt le és jól sikerült, a mennyiben 4 
róka és egy kánya esett és egy sániíomi orvvadá»z ke­
rült kézre. Zivuska erdész ur úgy a rendezésért mint 
az orvvadász elfogásáért fogadja iLszönetünket.

Sajnos, hogy társulatunk maga is nem rendez 
haitóvadászatot rókára, pedig hogy megérdemelné a 
fáradságot s az aránylag csskély költséget, muta ja a 
savóskuti vadászat ereeménye; mert itt nemcsak az 
elesett rókák száma veendő tekintetbe, hanem mivel 
köztük 3 anyaróka is volt az idei szaporulat is a mi 
legkevesebb 12 darabra tehető. Tessék a t. választ­
mánynak kiszámitni, mennyi nyulfiat, foglyot, fürjet 
pusztítottak volna el ezek csak egyetlen év leforgása 
alatt is.

Elvár uk tehát a választmánytól, hogy maga is 
rendezvén még az idén hajtóvadászatot rókára. Itt van 
a nagyerdő s a szomszédes apafaja. A társulat jelen­
tékeny áldozattal foglyokat szerzett, de a rókáktól való 
megóvásukra semmit sem tett, tehát rendezzen ott is 
hajtóvaóászatot, van mire, mert róka van elég !

A vadásztársulat egy tagja.

T. szerk. ur!
Esetleges botrányok njegelőzésének czél- 

jából van szerencsénk becses tudomására hozni, 
hogy a „Gazduram felesége“ czimü népszínmű 
holnapi előadására helybeli tanodák izr. val- 
lásu ifjúsága tüntetésekre készül s ezért teljes 
számmal fog megjelenni az előadáson. Ezen 
felszólalásunk czélja figyelmeztetés ezen túlsá­
gosan fellelkesült ifjúsághoz, kérvén őket, ne 
adjanak okot ellentüntetésekre, a melyek épen 
a szerzőnek válnának kárára, anélkül, hogy 
erre rászolgált volna.

Festina leutel
Debreczen, 1884. febr. 26.

Tisztelettel
Több tanuló.

*) Ezen rovatért, melyben közérdekű felszólalások 
díjtalanul közöltéinek, a szerkesztő csak is a sajtóható 
Sággal szemben vállal felelősséget.

Színház. Szerda, febr. 27-én: ,Gazduram 
felesége“ népszínmű 3 felv

— Naptár. Szerda, február 27. Hamvazó 
szerda.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE. 
Kiadd KUTASI IMRE.
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MAGYAR VÖRÖSKERESZT-SORS JEGYEK
legközelebbi sorsolás

már Márczius 1-sején
melynél az adó- és bélyegmentes

_ ___ _ _ _ _ _ _ jfcWW
A törlesztéli sorsoMsokban minden sorsjegynek 6-tdl 10 forintig házalnia kell, azonkívül azonban tovább játszik az

összes főnyeremény ekre.
Ezen sorsjegyek napi árfolyamon (ma circa 6 frt 50 kr) vétetnek és adatnak Budapesten a

Magyar leszámítoló- és pénzváltó-banknál Dorottya-utcza 6.
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A gyötrő köhögés s a különféle sorvasztó 
bajokon egyszerre segítve,

a Hoff János féle malátakivonati egészségi sör, malátakivonati egészségi 
csokoládé, malátamellczukorkák s a konczentrált malátakivonat által.

Semmiféle gyógyszer sem képes ily élet történetet mutatni fel, mint a 
Huff Jánoj-féle maiáta-gyógytáp zer. mely Hoff János által 1857-ban feltalálva 
m hány évvel később a közönség között elterjedt, s ma már 37 év után a világ 
minden részében a legjobb hírnévnek örvendnek, miután 27,000 raktár valamennyi 
(2000) lapban hirdeti áruját, mely nem pusztán csak kellemes izü élvezeti czikk, 
hanem igen sok betegségben segélyt nyújtó, a köhögés, reketség, vérszegénység, 
emésztési gyengeség, aranyér, a mell- és gyomorbajokban sat. Gyógyhatásos voltu­
kat legnagyobb mérvben, csatatéren tüntették ki, több mint 400 kórház hirdette 
gyógykatásosságát a vervesztés, a gyengeségnél sat. A közönség közöl több mint 
egy millió fe'gyógyult szavazott köszönetét, a levelek el vannak téve a levél­
tárba. — N igvszámu érdemérem, udvari szállító czim mint szinte érdunkere- 
sztek is j adattak már ezen gyógyhatásos készítményekre. — Az 59 kitüntetés 
közül az utolsót a londoni gyógyászati kiállításon nyerte. Valamennyi kitüntetést 
a Hoff János-féle találmány és rendszer nyerte.

a Hoff János-féle malátakivonatok teltalálójának és egyedüli gyártó­
jának, a legtöbb európai uralkodó fejedelem szállítójának, cs. kir. ta­
nácsosnak, a koronás arany érdemkereszt tulajdonosának, több ma­

gas és német rend lovagjának. Bécs Graben. Bräunerstrasse 8.
Tekintetes ur! Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tu 

domására juttatni, miszerint nőm az ön malátasörét már félév óta a 
legjobb sikerrel használja gyengeség! állapota és köhögése ellen ; mert 
mig nőm már évek óta ősszel és tavasszal, daczára annak, — 
hogy egész patika gyógyszereket fogyasztott el, mégis a laggyöt- 
rőbb köhögéstől kinoztatott s ereje egészen elfogyott, a malátasör hasz­
nálata óta minden köhögéstől ment. s erőteljes kinézést nyert, Tovább­
ra is fogja a malátasört használni. Jelen bizonyítványomat azon meg­
jegyzéssel állítom ki, miszerint én a malátasör használatához igen 
kétkedve nyúltam, most azonban annak határozott pártolója lettem. 
Kérem 58 palaczk malátakivonat egészségi sör és 12 zacskó maláta­
mell czukorkának megküldését.

S. A.-Ujhely, 1881. május 11. Tisztelettel
GROSS RÓBERT,

az osztrák-magyar északnyugati vasút inspektora.

Hivatalos gyógyjelentós.
Csásü. kir. szab. központi bizottság, stb. Flensburg. A Hoff János-féle malátakivonati 

egészségi sör egészen kitűnő erősítő szernek bizonyait.
n'ilige őrnagy, a porosz kóroda képviselője.

Ujabbi malátakivonat megküldését kéri a királyi kórházi bizottság Flensbuurghan.
Dr. Becqnelin. Dr. Meusiger.

Már minden orvos beismeri, miszerint a malátakivonat (Hoff János féle 
rendszer) valamennyi gyógytápszer között a legjobb, annak felüVnulhatailan gyógy- 
ha-ásos volta hivatalosan bizonyittatik. A malátakivonat egészségi csukoládé ha­
sonló hatással bir, s azok által választandó, kik a sört nem kedvelik. Ezen anya­
gokban a tulajdonképeni gyógyhatásos az abban rejlő gyógyfű vek. A malátakészit- 
mények, melyek már ezen gyógytartalom nélkül is igen kellemes valódi tápszert 
képeznek, ezen füvekkel való keverés következtében, a legkiválóbb értéket nye­
rik. Még sz egészséges előtt is kiváló bee msei bírnak, miu án az egészséget 
ápolják.

Árak : Malátakivonat egészségi sör 13 pal. 7 frt [26 kr. 28 pal. 15|frt 60 
kr. 58 pal. 30.—frt. % kilo maláta csokoládé I. 2 fre 40 kr. »/. kilo 1 frt 30

II. V, kilo 1 fit 60 kr.
láta ezukorkák 1 zacskó 60
kisebb 70 kr.

kilo 90 kr., III. % kilo 1 frt. >/4 kilo 60 kr. Ma- 
kr. 30 és 15 kr. Malátakivonat i üvegcse 1 frt 12, 

Gyermek tápmaláta liszt 1 frt Egy maláta fürdő 80 és 50 kr
- ‘r'-on alyl semmi sem száliittatik. Az első valódi Hoff János-féle mellczukorkák 
kék papírban vannak. Vevésnál csakis ilyenek kérendők.

Raktárai! Debreczenben. Csanak József, Rickl J. Z. Geréby Fülöp, továbbá Nyíregyháza. 
Korányi Imre gyógysz Fagy-Várad : Janky Antal. Nagy-Károly : Ujházy István. Kaufmann Jakab. 
N -Banya: Ifj Orosz István. Szatmar: Jakó Mihály. Zilah: őzv. Weisz Sámuelné. Hajdú-Böször­
mény : Lengyel László, valamint minden rendszeres gyógytárban.

Gazdasági

kerestetik,.
A kir. gazdasági tanintézetnél a 

gazdasági kovács helye ápril 1 tői be­
töltendő. A kovácsnak érteni kell a 
gazdasági eszközök és gépek javításá­
hoz, a gőzcséplőgép kezeléséhez és a ló 
vasa'áshoz. Egyéb feltételek megtudha­
tók a pallagi gazdaságban, vagy Deb, 
reczenben az intézeti igazgatóságnál- 
hova a bizonyítványokkal felszerelt fo­
lyamodványok küldenők. Ugyanott levél­
ben felvilágosítások is nyerhetők.

637,1884.

ÁRLEJTÉS.
B.-Újváros község jegyzői lakházának újból épilésére a törvényliatósági- 

lag is jóváhagyott tervrajz és költségvetés nyomán árlejtés nyittatik.
Alt dános föltételek :
1. A község adja a téglát, homokot és meszet.
2. Minden egyéb anyagot és a teljes munkát vállalkozó adja ; a szerződés 

béiyegköltségeit is ő viseli.
3 Megállapított ár 3161 forint o. é.
4. Bánompénz, mint az ajánlattal előre leteendő s csak a teljesen be­

fejezett építménynek szakértői elbírálása s átvétele után viszszatéritendő pénz 
lOVo, tehát 316 frt 10 kr.

5. Az építés legkésőbb az 1884. év május 1-én megkezdendő s 1884. 
év augusztus 15 ig befejezendő s átadandó.

6. Az árlejtési ajánlat Írásban 1884. év márczius 5-ik napjáig B.-Újvá­
ros község főbirájánál adandó be.

A tervrajz, költségvetés s egyéb különös feltételek B.-Újváros község 
jegyzői irodájában megtekinthetők.

Kelt, B.-Ujvároson, 1884. febr. 19.
HLiise Gábor

főbíró.

51. szám.
ÁRJEGYZÉKE

az „1ST VAN“ gőzmalom
készítményeinek.

Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

100 kiló ,

AB. Asztali dara nagy és apró szemű 19.60 
C. Szinte „ középszerű . . 18.60

Királyliszt 
Lángliszt .
Montliszt .
Zsemlyeliszt 1-ső rendű 

» 2-od „
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
Szinte , 2-od „ . 
Közép kenyérliszt 1-ső „ .

8. Szinte
8V4- Barna „
8*/4. Szinte „
9. Lábliszt . .
10. Veres liszt .
11. Finom korpa

n
Durva korpa

2-od
1- ső
2- od

zsákkal. . . 
zsák nélkül, 
zsákkal . . 
zsák nélkül.

Simán őrlőtt liszt zsákkal á 75 kg 
„ „ „ zsák nélkül

Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 Krral drágább 

Debreczen, 1884. febr. 19.
A zsákok sulytartalma, — teljsuly 

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. ... 50
Sima liszt . .75

18.60
18.—
17.40 
16 80 
16.—
15.40
14.40 
13.60 
12 80 
11 40
9.40 
7.60

5.40 
4.80 
5.20 
4 60

10 40 
9 80

A \

DEBRECZENBEN egyedül a NEW-YORKI

Smger-társulat vezérügynöke

X EI D L I X G E n G.
által piacz utcza 2145. sz. rendelhetők.

Más nevíi varrógép kereskedőknek, 
helyben, vagy máshol Magyarországon, 
az eredeti Singer varrógépek elárusitás 
végett nem adatnak s mások által a 
Singer név visszaélésével kereskedésbe 
hozott gépek csak utánzóit német vagy 
bécsi gyártmányok.

Eladó ház.
A czegléd-utczai 22. sor­

számú emeletes ház, ondódi 
szántóföldjével eladó.

Értekezhetni T O B I 
ISTVÁNNÁL, mint a tulaj­
donosok megbízottjával.

Biztos és gyors azon hatás, melyet a Spitz-

S
wógerich-féle növényben előállított és min­
denek által nagyrabecsült

pitzwéyerich-féle bonbonokSchmidt Viktor és fiaitól Becsben, nyálkáso-
dás, csuzos bántalmak stb.-nél előidéz.

A valódiak raktára csak a gyógyszertárban

ÜGYNÖKÖK,
eredeti sorsjegyek részletfizetés melletti 
eladására, az uj törvény értelmében elő 
nyös teltételekkel alkalmazást nyernek a

Fővárosi Váltó-üzletjTársaságnál
Budapesten, D írottja- és fürdő-uteza sark.

amasBBMBBsagagaa

A. legjobb
SZÍVAFiKA papír ,
LE HOUBLONI
Friinoz.in gy ártnxány;ii*

utánzásoktól óvatik !!!
B szivarkapupir csak akkor valódi, | 
ha minden lap LE HOUBLON bé , 
lyegzőt magán hordja és minden : 
karton az alant látható védjegygvei 

és aláírással van ellátva.

Frvp™ du Brevet P
CAWLEY A HENRY, «Heilige febrihntea, PARIS
wmmmmmmaumummmmmmmam
Kapható helyben : Baum Miksánál.

Debreczen, 1884. Nyomatott KÚT A SI IMRE könyvnyomdájában.

KtófiM ten* *reii 
Helyben 4$ poeUín Jcii’dve I 

•itj érre . . • • 10 frt — M
P4I érre .... & *
Negyed ávre . . f ■ 50

Kgyrs 9znm .5 kr.
K lep eselleml róez ót illető mlJ 
d»n iöslemAnyfRpleee. > -Wjf 
bél földiéiül, e nierkeaztöeégb^ 

bérmentve kttldeodö.

Előfizethetni helyben 
I RLEQDI K.. LAJOS és 1 r■ 
G8ATHY KAROLY könyj
tereekedéeében és a kladóbivJ
miben KUTA8I IMRE könyvi 
nyomdéjéhen « a peeUht ve:eIo|

Válasz táj
(r. e.) A közeid 

kőiről, egy-egy vála) 
jelöltjéről hoznak hl 
téve a hírhez — téri 
hogy ez a jó ur okv] 
lasztva képviselőnek, 
ban is készen áll ml 
tolt iv és épen a rój 
mi kótségbeejti a rod 
bízott munkatársunkal 
vájjon használható-e 
mostani viszonyok 
Ilyenformán : »Kerüli 
jelölt nevet, a nyer« 
két állítana ezen idő" 
párti — »Mérsékelt1 
zetiségi«, — »Párton] 
lenségu, — »Ántisa 
szemita-párt. Ezutául 
a választási eredmény 
parlamentre nézve oil 
szegezések. Kár, hogy] 
rovatokat felállitanuij 
nék, hogy a t. jelölt 
pocsékoltak el az u. íj 
költségek fedezé] 
megválasztva, hány tári 
sió által és általában! 
megválasztott képvisel] 
lyében azon jel szókat, 
minél több szavazó haj 
az ő nevét.

Es az előjelekből) 
nyen meglehet, hogy 
lasztási idényre van kj 
dátumok fognak letéti 
a melyek vérrel leszu 
légi kormány n e g y I 
oly nehéz, oly kétsége) 
még egyetlen egyszeí 
korteskedés hálójának] 
ezúttal. Könnyen meglő] 
türelmes halacskák, 
nők füttyszavára békés 
partszélek előtt s bj 
nekik dobott morzsába] 
gadják hal vérüket, 
lehet, hogy összetépik| 
Mert Tisza Kálmán 
és egy püspök, vagy 
four könnyen ellensul 
esetten dolgozó, mell 
nevezett választási ügj 
sajtó kőnyomatos más] 
az ellenzék által ny| 
szerekkel szemben, 
megtalálhatta termésl 
klerikálisokban, a 
musa és frivolsága, ml 
ros, mint a bigott fi 
hírlik — szervezkedi 
klerikálisokat és kön] 
lesznek koaliczionális 
portok, melyeket valhil 
tanak egymással szem] 
sok mameluknak, a 
érdekeit nem látja sz 
szánál, vagy azért, in 
borodott a mostani 
lensége felett — igei 
szólani mostani zsaruo 
lek én téged és becsű] 
Lajos vagy Apponyi 
elszakított, hanem bij 
Luther, Kálvin és Móz

És e lélekvásárláj 
találkozó érdekek s a; 
lajdonképen csak m á 
g ü elvek ezen zavaré j 
lenegy eszmét talált] 
nemzet önálló függe 
Csak mi, a mi párta) 
eszmével, a többi 
nak ábrázatukra, a in-j 
lehullanak. Velünk a| 
gyünk mi büszkék és 
és a nekünk szent, de I 
czél felé való haladási


